
The EverStrike Warranty
 
Evermark, LLC warrants the EverStrike door jamb replacement and reinforcement 
for a period of one year against workmahship defects. If EverStrike fails in this 
time period, Evermark, LLC will replace the jamb without cost to the consumer. 
Proof of purchase is required. This warranty applies to EverStrike used in 
rresidential construction and to the original homeowner only. This warranty does 
not cover defects in the finish or damage caused by improper painting, caulking, or 
installation. This warranty is void if product is damaged through improper or 
unreasonable use, including kick-ins, break-ins, or other intentional damage.  

EEvermark, LLC garantiza el reemplazo y refuerzo de la jamba de la puerta EverStrike 
por un período de un año contra defectos de mano de obra. Si EverStrike falla en este 
período de tiempo, Evermark, LLC reemplazará la jamba sin costo para el consumi-
dor. Se requiere comprobante de compra. Esta garantía se aplica a EverStrike uti-
lizado en construcción residencial y solo para el propietario original. Esta garantía no 
cubre defectos en el acabado ni daños causados   por pintura, calafateo o instalación 
inadecuados. Esta garantía es nula si el producto se daña debido a un uso inadec
uado o irrazonable, incluidos patadas, robos u otros daños intencionales.

For more detailed installation instructions, 
please scan the QR code to the left or visit 
https://everstrike.com/install.

8. Install and secure the jamb with Everstrike installed to the wall 
frame and then add the waterstripping and latch plates.

Instale y asegure la jamba con Ever-
strike instalado en el marco de la 
pared y luego agregue la tira de agua 
y el pestillo

7. Complete Everstrike plate and jamb preparation. 

Plato completo de Everstrike y preparación 
de la jamba.

9. Apply caulk and paint to finish the project. 

Aplique calafateo y pintura para terminar el proyecto.

6. Place jamb leg down and install Everstrike bar and face plates face 
down, using the provided screws, as indicated in the figure provided 
below. 

Coloque la pata de la jamba hacia abajo e 
instale la barra y las placas frontales boca 
abajo con los tornillos provistos como se 
muestra en la figura a continuación.

REQUIRED TOOLS TO INSTALL
LOS INSTRUMENTOS REQUERIDOS PARA INSTALAR

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE INSTALACION

1. Remove interior trim, exterior trim, and weatherstripping from 
damaged door jamb.

Retirar el adorno interior, adorno exterior y burletes del jamba de puerta 
dañada.

2. Remove damaged strike jamb from doorway, ensuring you remove 
any exposed nails and screws, also cleaning and repairing any jamb 
damage.

Retirar la jamba de impacto dañada de la 
puerta, asegurándose de quitar los clavos y 
tornillos expuestos, también limpiando y 
reparando cualquier daño de la jamba.

5. Measure, drill, and mortise for latch and bolt.

Medir, taladrar y embutir el pestillo y el 
perno.

Retirar el burlete de Everstrike a mano y déjelo a un lado, ya que lo usará más 
adelante.

3. Remove the weather strip from Everstrike by hand and set aside as 
you will use this later.

4. Determine if jamb is to be right or left-handed. Cut to length. Cut 
head dado. 

Determine si la jamba debe ser diestra o zurda. Cortar a la medida. Cortar 
cabeza dado.

Congratulations on your purchase of a ready to-install EverStrike door 
frame repair & reinforcement kit. In addition to the components of this 

kit, you will need the tools and materials listed below. 

Felicitaciones por su compra de un kit de reparación y refuerzo de marco de 
puerta EverStrike listo para instalar. Además de los componentes de este kit, 
necesitará las herramientas y materiales que se enumeran a continuación.
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